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tri vile sojenice in mu prorokujejo dobro ali slabo.
In kakor one napovedo, tako se zgodi. Tudi k na-
gemu malemu Francku so prisle tri sojenice. Mlade
niso, lepe tudi ne, a upajmo, da vendar prav in
dobro sodijo! — Amerikanci imajo svoj poseben
okus. To se vidi tudi na spomeniku, ki so ga po-
stavili predsedniku Zdruzenih drzav Severne Amerike
(str. 128). Roosevelt je predrzen jahat Se na iz-
prehod jezdi tako hitro, da mu komaj sledi sprem-
stvo. In kot takega burnega ,sportsmana® nam ga
predstavlja tudi na§ spomenik.

S

Anton Stéckl.

Prosli mesec je umrl nadarjen in mnogozasluzen
slovenski glasbeuik, kateri je pa Ze v mladosti za-
pustil slovensko domovino in zivel na Hrvaskem.

Anton Stiickel je bil rojen 1. 1850. in je Zzivel v
Ljubljani v najhuj$i dobi slovenske dramatike. Ta-
krat v starem deZelnem gledi$€u Slovenci niso smeli
nastopiti. L. 1868. je deZelni odbor dovolil Slovencem
le en veter na mesec, a Se od tega je moralo ,Dra-
matitno drudtvo® prepustiti polovico dobic¢ka ravna-
telju nemskega gledi¥a! V takih &asih je bilo seveda
tezko delovati, in zato se ne ¢udimo, da je L 1877.
zapustil Ljubljano kapelnik Anton Stéckl, kateri je
vodil mlade igravce in pevce skozi osem let v tej
prvi dobi slovenske dramatike.

V Zagrebu je naSel ugodnejSe razmere. Postal
je utitelj glasbe na dezelnem glasbenem zavodu, kjer
je za Zajcem postal tudi koncertni vodja. Hrvatom
je odgojil lepo vrsto dobrih glasbenikov.

Najvet je skladal v svojih mladih letih, a mnogo
je pozabljenega. Sam je imel za svoje najbolj$e delo
.Carovnico¥ komitno opereto z besedilom J. Ale-
Sovca. Bila je ob svojem ¢asu jako priljubljena na
slovenskem odru. Mnogo skladb je instrumentiral.
Tako je preskrbel instrumentacijo veseloigri ,Stre-
har® in spisal godbo AleSov&eviigri ,Dime#%, strah
kranjske deZele®. Spisal je napeve Ogrintevl
glumi ,Kje je meja?“, godbo Jacobsonovi burki
y,Hisina® Gruberjevi narodni igri s petjem ,Cer-
kvenodolski Zupnik®, Goldonijevemu eno-
dejanjeu , Dva gospoda pa jeden sluga¥,
Kaiserjevi igri ,Cigan® in Nestroyevi Saloigri s
petiem ,Pavliha“. Ko so uprizarjali ,Starega
korporala¥ burko ,Robert in Bertram¥
Kaiserjevo burko ,Denar, sveta vliadar®, igrokaz
sNa kmetih® Lemoinovo igro s petjem ,Materin
blagoslov® (pozneje Ant. Foerster) in e druge
stvari, potrebovali so A. Stickla, ki je pridno pisal
godbo. — Sicer se malokdo Se spominja vseh jeb
del, vendar zasluzi rajni skladatelj, da se njegovo
ime s &astjo imenuje v zgodovini slovenske umet?
nosti, saj je bil med njenimi najzasluZnejs$imi uteme-
ljitelji.

S

+ Janez Urbas-Selko.

4. januarja t. L je v Vavii vasi na Dolenjskem
umrl bogoslovec Janez Urbas, iz ,Vrica® in ,An-
geltka® znan pod imenom Selko. Pri teh listih je
bil zadnja leta med prvimi, redi smemo med naj-
bolj$imi sotrudniki.

Rodil se je 3. marca 1882. na Vol&em, v bloski
Zupniji. V razredih in na gimnaziji je bil ve€inoma
vseskozi odli¢njak. TretjeSolec je prifel v ,Alojzije-
vigte* in je tu bival do mature, ki jo je napravil z
odliko; po maturi pa se je vpisal v semeniste, Sréno
je Zelel, da bi kdaj kot svefenik stal pred oltarjem.

Dasi vedno bolehen, je bil razborit, vesel mla-
deni¢ nenavadno Zivahnega duha. ProZnost misli se
zrcali v njegovih Crticah, raztresenih po ,Angeltku®

+ Janez Urbas-Selko.

1900, 1901, 1902 in ,Vrtcu® 1. 1901 in 1902. V naSem
mladinskem slovstvu so nekaj prav posebnega; pri
prijateljih mladine je z njimi zbudil veliko zanimanje.

Rado se poudarja, da mlad pisatelj zatni pri
otrocih, in ne ravno redkokrat se uje, ,da je za
ofroke vse dobro®. Druga misel se obsoja sama, s
prvo se strinjamo le tedaj, &e pisatelj tudi pozna
otrosko duSo, e je sposoben, da se vZivi in zamisli
vanjo. Selko je bil mojster v tem. Njegovo Euvstvo
je nezno, prisréno, polno ljubezni. Z nepopisno mi-
lobo se Zalosti v teZavah, ki tarejo mladino, se z njo
raduje v veselju, jo vodi na pravo pot, e pada,
ter jo hvali in vzpodbuja, ko vstaja (prim. ,Vrtec*
1901: ,O¢e, kje je moja oblekai* ,Jaz bom nesel
venec®, ,Mamica, kje si?“ ali ,Angeltek® 1902: ,Pri-




povedka o ljubezni®, ,Biser®, ,Lojzek, pojdi k meni,
povedal ti bom povest* in drugih ve¢). Med &rticami
jih je nekaj, ki so pravi biseri.

Motiv jim je navadno materinska ali otetovska
ljubezen, Cetrta ali sedma boZja zapoved, prav po-
gosto pa smrt. Dasi je znal biti humoristien (pri-
meri ,Nasi otroci® v ,Angel¢ku® 1902.), je vedina teh
ljubkih &rtic prepojena z globoko Zalnostjo, s slutnjo
neke daljnje, nepojmljive, velike nesrefe. Bil je 3ele
v razvoju, vendar dihajo njegovi spisi moZato resnost,
oplojeno z idealnim hrepenenjem po plodonosnem
delu.

Koliko mladim ljudem se studi Zivljenje, ker ne
vedo, kako bi ga rabili, tu pa je zamrla, komaj vznikia
iz kali, nadepolna moé&, ki je hrepenela po Zivljenju,
po delu za Boga in domovino! Selku asten spomin!

VL. K.

K zgodovini slovenske stenografije je ob-
javil zagrebski ,Stenograf zanimiv prinos: ,Slovensko
stenografijo, katero je po Gabelsbergerju spisal in
sestavil France Hafner, naduditelj &tirirazredne ljudske
fole v Slovenjem Gradcu na Stajerskem. Profesor
Stanko Miholié¢, ki je objavil rokopis, nam je podal
o njem tudi kratko zgodovino in oceno, v kateri
pravi: Hafner je prvi prevel Gabelsbergerjev steno-
grafski sestav na slovenski jezik. ,Slovenska Matica®
ga je poslala ,Prvemu &eSkemu stenografskemu dru-
stvu® v Prago, da ga naj oceni. Ocena ni bila naj-
povolijnejsa, in rokopis je prigel v knjiznico ,Saskega
stenografskega instituta® v DraZzdanih. ,Hrvatsko ste-
nografsko drus$tvo® ga je na svojo profnjo dobilo
od tam, da ga objavi. Iz prevoda se vidi, da Haf-
nerju niso bili znani prevodi tega sestava v razne
slovanske jezike, kajti ko bi jih bil poznal, bi se bil
moral nanje ozirati, posebno na feSkega. Njegov pre-
vod je vseskozi samostalen; to je na eni strani sicer
njegova prednost, a na drugi strani tudi velika hiba.
Tudi se Hafner ni drZal natantno Gabelsbergerjeve
abecede, kakor so delali drugi prevajavci, na primer
Heger, Vinkovi¢ i. dr., ampak je samovoljno menjaval
pomen Gabelsbergerjevih znakoyv tudi tam, kjer ni
bilo treba. Tako je n. pr. » premenil v ¢, £ v j, fv
t, ei v z, ein v ¢; Gabelsbergerjevega fsch, ki ima
jako pripraven znak, v Hafnerjevem sestavu ni. Pro-
fesor Miholi¢ pravi, da Hafnerjev sestav danes sicer
nima in tudi ne more imeti prakti€ne vrednosti, a
je vendar zanimiv in pouden zgled iz zgodovine
slovenske stenografije.

»Novice* in ,,Zgodnja Danica‘. Nov duh
je zavel v dnevnem ¢&asopisju slovenskem. Zato se
porajajo novi listi, ki piSejo v smislu novega &asa.
Pri tem pa sta peSala vedno bolj dva lista, ki sta
svoj &as igrala vaino vlogo v zgodovini slovenstva.
S sklepom lanskega leta so zadnjikrat izle ,No-
vice“, katere so kot najstarejsi slovenski list do-
polnile 60. letnik. Pod urednistvom , oceta slovenskega
naroda®, dr. Janeza Bleiweisa so bile ,Novice* vodilni
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slovenski list ne le v politi¢nih in naredno-gospo-
darskih vprasanjih, ampak tudi nasi najboljsi pesniki
so v njih objavljali svoje umotvore. A pozneje so
propadale vedno bolj, in ko so zafele pisati za po-
lititno liberalno stranko, jih je vse zapustilo. —
»Zgodnja Danica* je tudi prenehala, dopolnivia
svoj 52. letnik. Tudi ona je bila v&asih imenitna.
Njen vrli urednik Luka Jeran s svojo odkritosréno
besedo in zdravo sodbo ji je pridobil veliko veljavo.
Po njegovi smrti se ni mogla vet povzdigniti. Mlajsi
listi so potegnili obfinstvo nase. Zadnji &as jo je
urejeval msgr. Tomo Zupan.

GG

Dr. Vinko Sercl, slovanski glotolog.

V Ljubljani je Ze vetkrat prav zanimivo predaval
g. vsentiliski profesor dr. Vinko Sercl o ruskih raz-
merah. Zacudili smo se, ko smo v razgovoru Z njim
opazili, da si je v neverjetno kratkem ¢asu prisvojil
ne le popolnega znanja, ampak tudi izredno spret-
nost v slovenskem jeziku. Izredna jezikovna nadar-
jenost g. dr. Sercla je pa uprav ¢udovita. Dr. Karol
Glaser je v ,Slovenki® podal kratek Zivljenjepis, ki je
tako zanimiv, da iz njega posnemamo glavne podatke

Vinko Sercl se je porodil 1843. leta v Berounu
na Cetkem in je v rojstnem kraju hodil v ljudsko
Solo do sedmega leta; 1850. leta pa je njegov ofe
bil premeSten za uradnika k okrajnemu sodi$tu v
Prago, kjer je mladi Sercl moral zahajati v takozvano
» Musterhauptschule“; zaradi nedostatnega znanja
nems&ine je napredoval le polagoma. 1833. leta je
vstopil v latinske Sole, ter se je util tako uspe&no,
da se je priril med prve soulence. 1861. leta se je
vpisal v pravoslovje, kakor njegov rojak Al. Vanicek,
ki si je sam pridel ime: ,Registrator der verglei-
chenden Sprachforschung®, in je tekom Stirih let na-
pravil vse dotiéne izpite z dobrim uspehom. Isto-
dobno je bil v deZelnem zboru tesnopisec za Ceski
in nem3ki jezik.

V svojem 16. letu se je zatel uiti Sercl modernih
jezikov in sicer najpoprej ladkega in francoskega za
praktitno rabo; v sedmem gimnazijskem razredu se
je bavil z angle§¢ino, Spans€ino, ogrs¢ino in hebrej-
§¢ino. Kot dijak je hodil pogostoma v vojasnico na
Mali strani v Pragi, kjer so se vrstili vojaki raznih
narodnosti; skoraj vsaki dan se je tam razgovarjal
s poljskimi, ogrskimi in laZkimi vojaki. V osmem
razredu pa se je poprijel turS€ine, cigans¢ine, rus¢ine,
polji€ine, holands&ine, perziji€ine in sanskrtscine.

Na vseutiliS¢u je znatno razsiril svoje znanje v
jezikih in se je pefal z novo grifino, rumunslino,
srbi¢ino, portugal¥¢ino, ¥vedStino in danStino. Pri
vsem tem pa mu niso zado$€ali zahodni jeziki, in
s posebnim veseljem se je poprijel tudi orientskih
jezikov, na primer kitaj$¢ine, japon3Cine, arabi¢ine,
malaj$tine in tibetS¢ine. 12. dne meseca februarja



